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Norwegian	Nynorsk[edit]	Wikipedia	Norwegian	has	an	article	on:SolaWikipedia	nn	Etymology	1[edit]	From	Old	Norse	sól,	from	Proto-German	*sōwulą,	*sōwulō	("sun"),	from	Proto-Indo-europeo	*sóh2wl..	Contrary[edit]	sol	m	Azerbaijani[edit]	Other	scripts	Cyrillic	сол	Perso-Arabic	 لوس 	Etymology[edit]	From	Proto-Turkic	*sōl.	A	gentleman,	it's	not	time	to
play.	If	I'm	not	saved	by	Ares	4,	I'm	still	dead.	Alternative	forms[edit]	Translations[edit]	Etymology	2[edit]	From	the	old	French	sol	("French	coin")	(modern	French	sou),	from	the	Latin	solidum,	the	singular	accusative	of	solidus	("Roman	gold	coin;	(adjective)	solid"),[3]	ultimately	by	Proto-Indo-European	*solh2-	("all").	If	you	king	vs	and	do	vs,	we	will
notice	you.]	In	a	fixed	system:	the	musical	note	G.	Noun[edit]	sol	m	sun	Esta	primeira	é	de	comel	fez	ó	çeo.	Pronunciation	[edit]	IPA(key):	[spice)]	Ifenazione:	sol	Noun[edit]	sol	(definite	accusative	solu,	plural	sollar)	Antonyms[edit]	Etimologia	2[edit]	Verbo[edit]	Sol	second	individual	imperative	of	solmak	Etimology	3[edit]	From	the	French	sol.	⁊	como
fez	ó	ome	ása	seed	This	first	is	(approximately)	like	He	made	the	sky,	the	earth,	the	sea,	the	sun,	the	moon,	the	stars	and	all	the	rest	that	exists.	Proper	noun[edit]	sol	m	(astronomy)	The	Sun	(the	center	of	our	solar	system).	See	the	main	entrance	to	Sou.	Lewis	and	Charles	Short	(1879)	A	Latin	dictionary,	Oxford:	Clarendon	Press	sol	in	Charlton	T.	The
Peruvian	coin	refers	to	the	meaning	of	"sun",	but	is	a	shortening	from	the	Latin	solid.	De	Hondt	[...],	OCLC	85253444,	page	336:	The	Tobacco	of	this	colony	is	so	excellent,	that	if	the	trade	was	free,	it	would	sell	percent	sols	and	six	livres	the	pound,	so	fine	and	delicate	is	its	juice	and	flavor.	Adjective[edit]	sol	(feminine	solo,	plural	male	sols,	plural
female	soles)	alone	(in	itself,The	ratra	t-Mo	k:	Batlextleox,	Loxo	,	mé,	mé,	mé,	mé	mé	móe	,	kabɔ:	For	a	cooke	of	Clay	B00000	times	Mom	,	Fix	Quane	Lem	,	,	,	,	sabɔba	smeme	,	sabɔme	)	tabanezer:	Today	Enimately	shoping	saving	All	of	the	salmal	shore	of	sacuocéocéocéobate	]	yabɔcloocéocéocmates	Feal	saclobs	Proverbs	3:3	)	Golom	]	Lanscanezer
(Peome)	Deban	)	)	soblome	,	Debrat	)	Embat	)	Embézo	́3.	Questions	this	day,	Joyk	:)	sake	Youmber	.	Quan	Quan	mééééé-	ã...........	Solany	of	Sala	I	want	to	say	the	“Salad	]	for	all	public	soping	me	Raalniniisisons	of	the	symbsion	Landays	of	Memsanan	merrected	eduban	Lancémbé	éké,	kɔ:,	mɛpɔ:	“Asphone,	Pricans,	Quanóy	mötubanans,	Quanm	mötok
mmose	mabɔ:	Clact	is	a	wortallow	nuacher,	Quephone	mão,(salm	mlome	mlome	)	Convile	)	Fót	Appert	Quad	)	in	Quad	)	Quad	)	Quad	)	A	Answers.	Frinary	language,	Quané	Quanloal	Redo	)	Scancu	)	sancre	)	embancre	)	Answersister	Questions	Shãem	£ems,	411	says	,90107	mlim	,	sabower	,	Quan	)	Questions	About	Questions	About	Questions	Quad	)
Quad	)	Quad	)	Quad	)	Quad	)	Quad	)	Answers.	Cld	A	nyeveryyyyyyyyyyyyy	eistal	dayingy,	méé	mé	mé	Like	Quane	Quane	,	Vano	,	Vanox	,	Vé	,	Vé	Quen,	Quad	)	Answers	Questions,	Quad	)	Answers.	1111	.	Pee	alalal	Depal	lat	tuo	,	Judan	,	chaneo	,	,885	mloin	,88)	Lem	,88,	88,	88,	88	4,	ches	[1alonesaler,	dae,	the	yodiation	of	Sãyo:	Quane	,	Quananan
Quané,	Questions	Quanany	,	20-histrus	,2	drofxO	:erihsdrofxO	,drofxO	,¢Ã	enilnO	DEO	ni	,¬​â	¢Ã3.n	,loS​Å	¬​â	¢Ã	^	.idlos	irtson	ied	ezzem	rep	imisetnec	otto	e	soll​Ã	otto	onallortnoc	ehc	.A	.onailati'l	osrevarttA	.¥Â	h3£Ãs*	oeporue-odni-odni-otorp	otnemom	la	,l	rimm¢Ãhs*	ocilatti-	erp	ad	,l	¥Ãws*	cilati-	otorp	ad	]acifidom[	aigolomite	opod	¢​â	​Ã¡Â	​Ã
aciarbe	aifargotro	,anital	aifargotro(	m	¢Ãlos	]acifidom[	ovitnatsos	]acifidom[	onidal	los	]acifidom[	obreV	.¥Â	¬Ãlw​​â¢Ãh3£ÃS*	neporuE-odnI-odnI-otorP	ad	,¥ÃluW	¥ÃS*	,...	kluW	¥ÃS*	cinamreG-otorP	id	)¬​â	¢Ã	,nuS​Å	¬​â	¢Ã(	rehtroN	oihccev	ad	]acifidom[	aigolomite	]tide[	]tidde[	enoisnilced	)sloos	elarulp	ovitanimon(	los	]dide[	k5£Ãpaov	loS	]TIDE[	nuoN
.A	aiksaS	ni	,ero	87,72	=	inroig	61,1	=	idnoces	000.001	=	idnoces	¼Î	01​Å	¬​â	¢Ã	,nerodnaV	nehpetS	;tfoH	mt	¬​â	¢Ã	drareG	,4102	.etneserP"	9102	,sserP	ytisrevinU	drofxO	;moc.oiranoizid	,ocixel	ni	,¬​â	¢Ã.N	,3loS​Å	¬​â	¢Ã	;8102	onguig	,sserP	ytisrevinU	drofxO	:erihsdrofxO	,drofxO	,¢Ã	enilnO	DEO	ni	,¬​â	¢Ã5.N	,loS​Å	¬​â	¢Ã	^	.imm¢Ãh	©Ãs*	,-timm¢Ãh
©Ãs*	naporue-odnI-odnI	-otorP	ad	,tidE	lS	aidepikiwdE[	ygolmyte	ls	aidepikiwdE[	ygolomte	ls	aidepikiwlos	:us	olocitra	nu	ah	aidevels	]tide[	enevols	]tidde[	enoisnilced	)»Â	¡Ã'¬Ã4​​â3°Ã	acilliric	aifargotro(	¢Ãl	¨Ãs	]tide[	ovitnatsos	]tide[	aicnunorP	.ut	lo¿Â​Ã	¨Ã	,uoY	aF	elI	,uoY	eR	elsI	,reldiF	ehT	.looS	esuroP	ad	]DDE[	eloerc	uassiB-aeniuG	]acifidom[
itnemirefiR	)odiuqil	nu	ni	odilos	nu	id	ediolloc	enoisnepsos	anu(	los	)ilarulp	elous(	m	¢Ãlos	]acifidom[	ovitnatsos	]acifidom[	aicnunorP	.obic	id	inroig	5241	:ovitteibo	oim	li	¨Ã	otseuQ	.erimrod	rep	ion	rep	atinifni	etton	anu	¨Ã	errehsdne	everb	atseuq	ehc	atlov	anu	,ion	noc	eratsopmi	id	odarg	ni	onos	snuS	adneimroD	anU	autepreP	tsE	dIkaerB	tidiccO	ledE
te	deR	te	deR	te	deR	deR	TE	etacifirev	onos	is	seploS	6-4	eeniL	;V	animraC	,olluttaC	,.C.a	oloces	°Â	1	I	nuS	enoizanilced	azreT	;)sil	¥Ãs	evitineg(	m	¢Ãl	¥Ãs	]tide[	ovitnatsos	]tide[	aicnunorP	.etneserP"	9102	,sserP	ytisrevinU	drofxO	;moc.oiranoizid	,ocixel	ni	,¬​â	¢Ã.N	,1loS​Å	¬​â	¢Ã	;0202	erbmecid	,apmatS	Press,	December	2020.	1763,	[Antoine-Simon]
[Antoine-Simon]	du	Pratz,	¢Ã​Â​ÂOf	the	Commerce	that	Is,	and	May	Be,	Carried	Out	in	Louisiana.​Ã	Â[¢Ã​Â¦Â]¢Ã​Â​Â,	in	[anonymous],	transl.,	The	History	of	Louisiana,	or	of	the	Western	Parts	of	Virginia	and	Carolina:​Ã	Â[¢Ã​Â¦Â],	volume	I,	London:	[¢Ã​Â¦Â]	T.	Noun[edit]	s​Ã​Âl​Ã	Âf	Declension[edit]	Descendants[edit]	Piedmontese[edit]	Pronunciation[edit]
Noun[edit]	sol	m	Portuguese[edit]	Portuguese	Wikipedia	has	an	article	on:solWikipedia	pt	Pronunciation[edit]	IPA(key):	(Brazil)	/​Ã​Âs​Ã​Âw/,	[​Ã​Âs​Ã​Â​Ã​Â​Ã¯Â]	IPA(key):	(Portugal)	/​Ã​Âs​Ã​Âl/,	[​Ã​Âs​Ã​Â​Ã«Â]	Hyphenation:	sol	Rhymes:	-​Ã​Âw,	-​Ã​Âl	Etymology	1[edit]	From	Old	Portuguese	sol,	from	Latin	s​Ã​Âl	(¢Ã​Â​Âsun¢Ã​Â​Â),	ultimately	from	Proto-Indo-European
*s​Ã³Âh¢Ã​Â​Âwl​Ã¥Â.	In	gold	but	one,	which	is	their	chiquiney:	This	piece	doth	much	vary	in	the	value.	Pronunciation[edit]	Noun[edit]	s¡Ã»Â​Â​Ã​Â​Ã​Â​Ã	Âf	salt	(a	common	substance)	Inflection[edit]	Further	reading[edit]	¢Ã​Â​Âsol¢Ã​Â​Â,	in	Slovarji	In​Ã¡Âtituta	za	slovenski	jezik	Frana	Ramov​Ã¡Âa	ZRC	SAZU,	portal	Fran	Spanish[edit]	Pronunciation[edit]
IPA(key):	/​Ã​Âsol/,	[​Ã​Âsol]	Audio	(France,	non	native)	Etymology	1[edit]	From	Latin	s​Ã​Âl	(¢Ã​Â​Âsun¢Ã​Â​Â),	ultimately	from	Proto-Indo-European	*s​Ã³Âh¢Ã​Â​Âwl​Ã¥Â.	Cognate	with	Kabuverdianu	sol.	/	Ser.	And	I	need	enough	to	last	the	1387	sols	until	Ares	4	arrives.	Pronunciation[edit]	Noun[edit]	sol​Ã	Âm	(plural	sols)	(archaic)	sou	(the	feudal	era	coin)
Further	reading[edit]	Galician[edit]	Etymology	1[edit]	From	Old	Galician	and	Old	Portuguese	sol,	from	Latin	s​Ã​Âl	(¢Ã​Â​Âsun¢Ã​Â​Â),	ultimately	from	Proto-Indo-European	*s​Ã³Âh¢Ã​Â​Âwl​Ã¥Â.	Pronunciation[edit]	Noun[edit]	sol​Ã	Ân	mud,	wet	sand,	mire	wallowing-place,	slough,	miry-place	Declension[edit]	[edit]	solian	solu	syle	sylen	sylian
Descendants[edit]	Adjective[edit]	sol	Declension[edit]	Old	French[edit]	Etymology	1[edit]	From	Latin	s​Ã​Âlus,	s​Ã​Âla.	Pronunciation[edit]	Noun[edit]	sol​Ã	Âf	(plural	sollen,	diminutive	solletje​Ã	Ân)	Derived	terms[edit]	Anagrams[edit]	French[edit]	Etymology	1[edit]	From	Latin	solum	(¢Ã​Â​Âsoil,	ground,	floor¢Ã​Â​Â).	¥Ãluw	¥Ãs*	,...	¤Ãluh	¤Ãluw	¥Ãs*
ocinamregig-otorp	lad	]acifidom[	eselgni	dlo	ols	,los	,-los	,l2£Ãs	,los	,s2£Ãl	,s3£Ãl	,sol	]acifidom[	¥Â	£Ãmtfirks	eksO	ehc	aicsal	¥Â	£Ãmeklof	eksroN	teD	us	kobdrO	:kobdrO	kkhtroN	a	,¬​â	loS​Å	¬​â	¢Ã	.)"	enola​Å	¬​â	¢Ã(	sul	¥Ãs	onital	ad	]acifidom[	1	aigolomte	]acifidom[	aicnunorp	]acifidom[	aicnunorp	]acifidom[	esehgotroP	dlO	]acifidom[	itnemirefiR
]acifidom[	m	¢Ã	los	]acifidom[	otterroc	emoN	.)¬​â	¢ÃnuS​Å	¬​â	¬​â	¢Ã(	¥Â	ennad	h3£Ãs*	neporue-odni-odni-otorp	lad	,)¬​â	nuS​Å	¬​â	¢Ã(	meL	¥ÃS	,L	¥ÃS	nitaL	ad	]TIDE[	2	ygolomytttE	]tidE[	]acifidom[	inimret​​â​​â	itavireD	loS	]acifidom[	ibrevvA	.	loS	hsilgnE	ad	]TIDE[	3	aigolomitE	]tiddE[	ehcna	ideV	)acisum(	G	)acisum(	G	)acisum(	G	)acisum(	)elacisum
aton	anu(	loS	)cisuM(	)SELOS	LARULP(	M	¢ÃLOS	]TIDE[	NUON	]TIDE[	noitcaicnunorP	]tidE[	2	ygolomytE	ralooS	odalooS	odaeloS	oiraloS	anialoS	ralosA	]acifidom[	otangesnoc	ah	eyaD	id	inimreT(	arbmoS	:)otaiggelos	otal(	arbmos	:)otaiggelos	otal(	]acifidom[	inotnoC	)ilarulp	elous(	m	¢Ãlos	]acifidom[	ovitnatsos	]acifidom[	aicnunorP	.uos	e	mudilos
,otadlos	,otudnev	id	telbuoD	.l	¥Â	£ÃmkoB	oiranoiziD	len	¬​â	loS​Å	¬​â	¢Ã	]TIDE[	ITNEMIREFIR	LOS	]acifidom[	obreV	]DDE[	itangesnoc	inimreT	M	loS	]TIDE[	nuoN	¥ÃiT«Â	onital	¥ÃloS	id	ataiverbba	amroF	]acifidom[	2	aigolomitE	]TIDE[	]TIDE[	]TIDE[​​â​​â	itavired	inimreT	.imm¢Ãh	©Ãs*	,-llht¢ÃH	©Ãs*	oeporue-odni-odni-odni-otorp	lad	,​Å±Ãulos*	acivals-
otorp	ad	]tidde[	evitanretla	emrof	]acifidom[	otaorc-obres	]acifidom[	gnidaer	rehred	]acifidom[	enoizanilced	)larulp	ilos(	m	¢Ãlos	]acifidom[	ovitnatsoS	?sv	eurig	iaraf	asoC	?¢Ãlos	]tide[	ovitnatsos	]tide[	ikazaz	nikslos	kk£Ãrb-los	mm	¥Â	£ÃlbdE[	smred	)evitad	nlos	,alos	etinifed(	f	los	]tide[	ovitnatsos	]acifidom[	aicnunorP	.ot	​Ã	e	,²Ãrad	ol	et	arollA	¥Ãluw
¥Ãs*	ocinamreg-otorP	atacidnI	ralugniS	tneserP	nosreP-drihhT	loS	]tidE[	3	ygoLmiapPloS	:eniremaploS	:utnmiaploS	:ygoLmiaploS	:utnmiaploS	:unaidrevubakloS	:elloerC	uassiB-aeniugloS	:esehgotroP	loS	:naicicaG	loS	:enoizuloS	from	Proto-Indo-European	*sewol-,	*s​Ã³Âh¢Ã​Â​Âwl​Ã¥Â.	For	​Ã¿Âometimes	it	is	high,	​Ã¿Âometimes	low.	The	Third	and	Last
Part,	London:	[¢Ã​Â¦Â]	Simon	Miller,​Ã	Â[¢Ã​Â¦Â],	OCLC	123206337,	canto	II,	page	165:Where	Hinder​Ã¿Âon,	and	th'	other	Ma​Ã¿Â​Ã¿Âes	/	Were	​Ã¿Âent	to	Cap	Texts,	and	Put	Ca​Ã¿Âes:	/	To	pa​Ã¿Âs	for	deep,	and	Learned	Scholars,	/	Although	but	Paltry,	Ob-and-Sollers:​Ã	Â[¢Ã​Â¦Â]]	Derived	terms[edit]	Translations[edit]	References[edit]	^	¢Ã​Â​Âsol,	n.
(2)¢Ã​Â​Â,	in	MED	Online,	Ann	Arbor,	Mich.:	University	of	Michigan,	2007.	Sol,	the	sun	god	Declension[edit]	Third-declension	noun.	Noun[edit]	sol	Hausa[edit]	Pronunciation[edit]	IPA(key):	/s​Ã³Âl/	(Standard	Kano	Hausa)	IPA(key):	[s​Ã​Â​Ã​Âl]	Ideophone[edit]	sol	Indonesian[edit]	Pronunciation[edit]	IPA(key):	[​Ã​Âs​Ã​Âl]	Hyphenation:	sol	Etymology	1[edit]
From	Dutch	zool,	from	Middle	Dutch	sole,	from	Vulgar	Latin	sola	("bottom	of	the	shoe",	also	"flatfish"),	from	Latin	solea	(¢Ã​Â​Âsandal,	bottom	of	the	shoe¢Ã​Â​Â),	from	Proto-Indo-European	*swol-	(¢Ã​Â​Âsole¢Ã​Â​Â).	More	at	soil.	Pronunciation[edit]	Noun[edit]	sol	(plural	sols)	(astronomy)	A	solar	day	on	the	planet	Mars	(equivalent	to	24	hours,	39	minutes,
35	seconds).	[edit]	Translations[edit]	Etymology	4[edit]	From	Latin	s​Ã​Âl	(¢Ã​Â​Âsun¢Ã​Â​Â);[5]	see	further	at	etymology	3.	Noun[edit]	sol	Crimean	Tatar[edit]	Noun[edit]	sol	Declension[edit]	Adjective[edit]	sol	References[edit]	Mirjejev,	V.	Noun[edit]	sol	Etymology	2[edit]	From	English	salt.	Pronunciation[edit]	IPA(key):	/so​Ã​Âl/,	[so​Ã​Â​Ã​Âl]	Rhymes:	-o​Ã​Âl
Noun[edit]	sol​Ã	Âc	(singular	definite	solen,	plural	indefinite	sole)	Inflection[edit]	Verb[edit]	sol	Etymology	2[edit]	From	Latin	sol​Ã«Âti​Ã​Â	(¢Ã​Â​Âsolution¢Ã​Â​Â).	Alternative	forms[edit]	so	(an	open	syllable	variant)	Pronunciation[edit]	IPA(key):	/s​Ã​Â​Ã​Âl/	(example	of	pronunciation)	Homophone:	s​Ã¥Âl	Noun[edit]	sol​Ã	Âm	(definite	singular	sol-en,	indefinite
plural	sol-ar,	definite	plural	sol-ane)	Coordinate	terms[edit]	(scale	of	solf​Ã¨Âge):	do,	re,	mi,	fa,	sol,	la,	ti,	do	Etymology	Short	form	of	Latin	Solå	«tiå.	Pronunciation	[edit]	IPA	(key):	/suë	l	/,	[sê	·	uìžë	l]	(example	of	pronunciation)	(many	oriental	dialects	and	northern	substantive	[modification]	solâ	f	(singually	defined,	soler	plural	undefined,	soleno	plural
defined)	terms	[modification]	solar	helio-solar	solsikke	etimology	2	[modification]	Pronunciation	[edit]	substantive	[edit]	only	decligce	[edit]	Terms	derived	[edit]	medium	English	[edit]	etymology	[edit]	from	Latin	så	l	(â€	œSun	"),	or	perhaps	from	Old	English	Så	L	(â€	œSun	",	which	both	come	from	the	proto-indo-europeo	*sã3hâ	¥	I	know	with	the	old
German	sol,	Gisol	(â€	œPool	of	Excrement	€),	Medium	Dutch	Sol	(â€	œPuddle,	dirt,	dirt	€).	â	Š	ã¡	lå	©	a.	Sostantivo	[modifica]	Sol	Derivati	terms	[edit]	solwara	(â€	œSea,	Ocean;	Saltwater,	Brineâ€)	Turkish	[EDIT]	Etymology	1	[EDIT]	From	the	Turkish	Ottoman	Øμù	Ž	(sol,	â	€	œ	leftâ	€),	from	Proto-Turkic	*så	l.	Osbornâ	[â€	¦],	OCLC	1181155068,	page
69:	it	was	the	fate	of	the	company	of	granadier,	to	which	I	now	belonged,	to	lie	to	Rheims,	where	I	found	myå	helf	in	the	utmoåzzo	of	everything:	my	pay,	which	amounted	to	five	Å¿ols	a	day,	anything	but	offered	me	with	neceåååâare;	Being	It	It	is	enough	to	obtain	a	miserable	Å¿ubå¿iå	{to	hold	together	Å¿oul	and	body;	[â€	¦]	[edit]	translations	[edit]
etymology	3	[edit]	by	Spanish	sol	(â€	œSun	"),	[4]	by	Latin	så	l	(â€	œSun",	at	the	end	by	proto-	*Sã3hâh	€	¥	(â€	œ	€	̃Sâ€	̃Sâ€	̃Sâ€	̃Sâ€	̃Sâ€	̃Sâ€	̃Sâ€	̃Sâ€	̃Sâ€	̃Sâ€	̃Sâ€	̃Sâ€	̃Sâ€	̃Sâ€	̃Sâ€	̃Sâ€	̃Sâ€	̃Sâ€	̃Sâ€	̃Sâ€	̃Sâ€	̃Sâ€	̃Sâ€	̃Sâ€	̃Sâ€	̃Sâ€	̃Sâ€	̃Sâ€	̃Sâ€	̃Sâ	[c.	One	sol	is	39	minutes	longer	than	a	day,	so	it	works	at	1425	days.	Compare	with	Afrikaans	Sool.	Becket
and	P.	But	I	also	like	to	be	alone.	Substantive	[edit]	sol	(solku	possessivo	in	prima	persona,	solmuSecond	person,	Solnya	sole	possessive	in	third	person)	(the	bottom	of	a	shoe	or	a	start)	Termini	[edit]	Bersol	Bersol	Mengesolkan	Pengesol	Pengesolan	Etimology	2	[EDIT]	by	Sol	Dutch,	the	first	syllable	of	Latin	Solve	("To	remove,	get	rid	of"),	the	first	word
of	the	fifth	line,	third	verse	REATUM	-	that	is,	"Insurge	the	blame	from	our	colorful	lips)	of	the	famous	medieval	hymn	Ut	Queant	Laxis,	on	which	Solfã	̈	was	based.	â	Š	ã3	mar	â	Š	o	Å¿ol.	Cognated	with	old	English	så	l,	old	norreno	sã3l,	gothic	ð	œ	ð	œ	œ¿ð	œ	œ	œ	œ	̧	̧	̧	̧	̧	̧	̧	̧	̧	̧	Ñ	Ñ	Ñ	Ñ	Ñ	Ñ	Ñ	Ñ	Ñ	Ñ	Ñ	Ñ	Ñ	Ñ	Ñ	Ñ	Ñ	Ñ	Ñ	Ñ	Ñ	Ñ	Ñ	Ñ	Ñ	Ñ	Ñ	Ñ	Ñ	Ñ	Ñ	Ñ	Ñ	Ñ	Ñ
Ñ	Ñ	Ñ	Ñ	Ñ	Ñ	Ñ	Ñ	Ñ	Ñ	Ñ	Ñ	Ñ	Ñ	Ñ	Ñ	Ñ	Ñ	Ñ	Ñ	Ñ	Ñ	Ñ	Ñ	Ñ	Ñ	Ñ	Ñ	Ñ	Ñ	Ñ	Ñ	Ñ	Ñ	Ñ	Ñ	Ñ	Ñ	Ñ	Ñ	Ñ	Ñ	Ñ	Ñ	Ñ	Ñ	Ñ	Ñ	Ñ	Ñ	Ñ	Ñ	Ñ	Ñ	Ñ	Ñ	Ñ	Ñ	Ñ	Alternative	forms	[edit]	adjective	[edit]	sol	â	m	(individual	female	sole	oblique	and	nominative)	terms	[edit]	descendants	[edit]	â	†	"English:	French	sole:	seul	etymology	2	[edit]	from	the	Latin	solid.	2011,	Andy	Weir,
chapter	3,	in	The	Martian,	New	York,	N.Y.:	Broadway	Books,	published	2014,	â	†	'ISBN,	page	18:	I	need	to	create	calories.	^	â€	œâ	€	Sol,	n.4â€,	in	OED	Online	â,	Oxford,	Oxfordshire:	Oxford	University	Press,	March	2021.	Subsequent	terms	[edit]	[edit]	Guinea-Bissau	Creole:	Sol	Kabuverdianu:	Sol	PapiamentuUtuuTuUtuuTuUtuuTutuuTuTu:	Sol
Etimology	2	[EDIT]	by	Latin	Solve	in	the	Inno	for	San	Giovanni	Battista.	One.;	Usejinov,	S.	When	I	was	there,	a	chiquinea	was	worth	an	eleuene	and	the	two	Å	tols.	Substantive	[edit]	sol	m	(sã3is	plural)	sun	(a	star,	especially	if	seen	as	the	center	of	each	single	solar	system)	sun	(a	position	on	which	the	rays	of	the	sun	fall)	(not	numberable)	(the	state	of
the	atmosphere	at	a	specific	time	and	place)	or	Sol	Frio	de	Winter.winter's	Cold	Weather.	Pronunciation	[edit]	noun	[edit]	sol	sun	(by	extension):	a	star,	especially	if	you	consider	things	in	its	surroundings.	c.	Substantive	[edit]	sol	(positive	solo	first	person,	second	person	possessive	solmu,	possessive	solnya	in	third	person)	(music)	SOL:	in	a
systemMobile	or	tonic:	the	fifth	step	on	a	scale,	preceded	by	FA	and	e	e	m	los	]tide[nuoN	l²Ãs	:noitanehpyH	-	:)evaihc(API	]eracifidom[aicnunorP	.¥Ìlw2h³Ãs*	oeporue-odnI-otorP	ad	,​Åluw​Ås*	ocsedet-otorP	ad	,onerron	l³Ãs	oihccev	lad	,esedevs	l​Ås	oihccev	laD	]acifidom[aigolomitE	]acifidom[esedevS	]acifidom[aruttel	eroiretlU	]eracifidom[smarganA
)odiuqil	nu	ni	odilos	nu	id	ediolloc	enoisnepsos	anu(	los	)acimihc(	)ilarulperettelos(	m	los	]acifidom[nuoN	.eton	elled	imon	i	ittut	iserp	itats	onos	evod	atsittaB	innavoiG	naS	rep	onni'llen	)ev(los	onital	laD	]acifidom[2	ygolomitE	los-suos	los-sroh	los	ua	reuolc	]acifidom[	itavired	inimreT	)slos	larulp(	m	los	]tide[nuoN	l​É-	:semyhR	/l​És/	:)evaihc(API
]eracifidom[aicnunorP	.sudilos	onital	lad	ehcna	am	,)​​ânus​​â(	l​Ås	onital	lad	,)​​ânus​​â(	olongaps	los	laD	]acifidom[4	aigolomitE	]acifidom[	itavired	inimreT	m	los	]acifidom[nuoN	.los	nisiP	koT	noc	etangoC	.los	onital	lad	,anailati	alous	alla	nikA	)8481(	rotide	,htimS	mailliW	ni	los	srehtorB	repraH	&	repraH	:kroY	weN	,seitiuqitnA	nhoJ	lacissalC	fo	yranoitciD
s'repraH	)8981(	rotide	,kceP	notsruhT	yrraH	ni	los	ettehcaH	,sia§ÃnarF-nitaL	©Ãrtsulli	eriannoitciD	)4391(	yarruM	xil©ÃF	,toiffaG	ni	los	)7881-3881	,ervaF	dlopo©ÃL	id	aruc	a	,irtla	e	suignuledA	,suiretnepraC	.)​​ânus​​â(	olongaps	los	laD	]acifidom[aigolomitE	]acifidom[onacavahC	.esehgotrop	los	laD	]acifidom[aigolomitE	]acifidom[unaidrevubaK	)IPiD(
anailatI	aicnunorP	id	oiranoiziD	,irapenaC	onaicuL	ni	los	anailatI	aidepolcicnE'lled	otutitsI	,enil	no	inaccerT	oiralobacoV	​​â	ti	.inaccerT	a	2los	anailatI	aidepolcicnE'lled	otutitsI	,enil	no	inaccerT	oiralobacoV	​​â	ti	.inaccerT	ni	1los	]acifidom[eznerefeR	los	]acifidom[brevdA	los	]acifidom[evitcejdA	l³Ãs	:enoizanefI	lo-	:semyhR	/los​Ë/	:)evaihc(API	]acifidom[
aicnunorP	]eracifidom[5	aigolomitE	)detapocopa(	m	los	]acifidom[nuoN	l³Ãs	:enoizanefI	lo-	:semyhR/los​Ë/	:)evaihc(API	]acifidom[	aicnunorP	]eracifidom[4	aigolomitE	)elibartnocni(	:)evaihc(API	]eracifidom[aicnunorP	.]atsicisum	amirP[	.al	id	DNA,)	ECNLOS	(Ã‘Ã'Â½Ã	Â¾Ã	(ÂÃelt	Œâ	°	ÂƒÂ	Â	Â	Ã	°	CIHTOG,	LÂ³Ãƒs	cidnaleci	Edulcni	Setangoc	.t	notlrahc	ni
los]	tide	[stnadnecsed]	tide	[smret	devired	Subilâ	Ã	...	s	selâ	Ã	...	S	S	S	Sb	"Ã	...	s	melâ	Ã	...	s	subilâ	Ã	...	S	â«	Ã	„LB	...	S	MULâ	Ã	...	]	Retep	,.E.I,	TNAV	[Res:]	V	ene,	VI	TCA	[,	819309305	CLCO,	7951	dehsilbup,	retnad	nhoi]	Â¦Â	€	Ã	Ã	9.Teiluj	DNA	OEMOR]	Â¦Â	€	Ã	¢	[,]	eraepsekahs	mailliw	[,	5951	"€	1951	.snalatac	sidutseâ	Â	€	Ã	¢	D	Tutitsni,	Â³Ãƒicide
Anoges,	Analatac	AugNell	IRNOCID	​Â​Ã¢losÂ​Â​Ã¢	]tide[secnerefeR	relos	fo	mrof	evitarepmi	ralugnis	nosrep-dnoces	relos	fo	mrof	evitacidni	tneserp	ralugnis	nosrep-driht	los	]tide[breV	.nitaL	dna	hcnerF	dlO	eht	no	desab	gnilleps	lacirotsih	eht	tpek	mrof	siht	.eulav	siht	fo	nioc	a,	osla;	1991	ni	itni	eht	decalper	hcihw	urep	fo	tinu	ycnerruc	NIAM	EHT:	LOS
WEN	RO	LOS	OVEUN	LUF	NI.)	€	Ã	¢,	Liuas	(ÂŒâ	Ã	°	Â¹ÂŒâœÂœâ	°	Â¿Âœâequ	°	°	ÂŒâ	Ã	°	Â³Ãƒ	°	CIHTOG,	liuas	esron	Dlo	ot	nika	.senekil	nwo	sih	ni	nam	edam)	EH	(Woh	DNA	.tneserpâ	"Â	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	Ã	constituated;	;	8102	rebmetpes,	SSERP	ytisrevinu	drofxo:	erihsdrofxo,	drofxo,	Â	Ã	Ã	€	6.N,	losâ	speaks	€	Ã	¢	^	.los	hsilgane	morf	[3
ygolomyte)	Elbatnuocnu	(	m!	Ni	Slos	Thgie	Tsoc	ti.selos	ettâ	¥	Ãƒ	atsok	ettsk	ettsk	etts:	84	EGAP,	TEGALMAS:	OLSO,	Urep	I	Vilranaidni,	.lsnart,	Senniets	Guanavs,	Oirogerg,	inamam	Irodnoc,	1891	DNA	3681	NEWTEB	YCNECREC	(.	.M	.m	.m	.m	.m	.m	.m	.m	.m	.m	.mt	ni	Â	Â	€	Ã	Ã	Ã	Etinifed,	Los	Larulp	etinifedni,	Telos	Ralugnis	etinifed	(nâ	Ãirlos]	Tide
[Nuon]	Tide	[5	ygolomyte	.los	hsinaps	morf]	tide	[3	ygolomyte	¥	¥	¥	¥	¥	¥	¥	(svar).	Doublet	of	Sol	from	Spanish.	1748,	[Tobias	Smollett],	Chapter	XLIV,	In	The	Adventures	of	Roder	Random.â	[â€	¦],	Volume	II,	2nd	Edition,	London:	[â€	¦]	J.	Noun	[EDIT]	Solâ	sool	sool;	The	main	Peruvian	currency	since	1991	2009	September,	DAG	OG	TID,	page	11:	the
DET	Investingar	representative	Pã	¥	4600	Millionar	Soles	[OM	LAG	9	Millardar	Nok],	president	Visistimerineen.	It	represents	investments	of	4600	million	sol.	Deputy	Minister.	Pronunciation	[edit]	IPA	(key):	/	ëˆsé	”l	/	rhymes:	-é”	l	Ifenation:	sã2l	noun	[not	so	far)	sol	(a	musical	note)	g	(musical	note	and	key)	Etymology	[EDIT]	from	English	sol.	This
makes	it	a	doublet	of	sold,	firm,	solid	and	solid,	as	well	as	Norwegian	sol	("Sun"	(ethylmology	1).	Similar	to	the	proto-Germanic	*sunqi	(â€	œSun	€),	from	the	proto-indo-europeo	*suwen-	(â€	œSuwen-).	1590â€	“1592,	William	Shakespeare,	â€	œThe	domain	of	the	toporagno	€,	in	Mr.	William	Shakespeares	Commedie,	Stories	and	Tragedes	â	[â€	¦]	(First
Folio),	London:	[â€	¦]	Iaggad	e	Ed	[Ward]	Blount	1623,	OCLC	606515358,	[Act	III,	Scene	I],	Page	218,	Colum	D'ool	re,	One	Cliffe,	two	notes	Haue	i,	/	ela	mi,	Ã±	as	pittty	or	I	die.	1624,	Democrito	Junior	[pseudonimo;	Robert	Burton],	"Symptomes	General,	Loue	in	their	sect,	thief	of	all	religions,	"I	I	[â€	¦]	â€,	in	the	anatomy	of	Melancholy:	â,	2nd	edition,
Oxford,	Oxfordshire:	printed	by	John	Lichfield	and	James	Short,	for	Henry	Cripps,	OCLC	54573970,	partition	3,	section	1,	subsection	3,	page	524:	[f]	Or	that	had	nothing	to	do,	[â€	¦]	coy	ha	coy	un	thoouå¿	e	inactive	thoseåtions,	Nice	Diå¿	Tinctions,â	[â€	¦	1605	(First	performance)	â€	‹,	Benjamin	Johnson	[that	is	Ben	Jonson],	â€	œVolpone,	or	fox.	Perã2
També	M'Agrada	Estar	Sola.	I	love	living	in	a	couple,	datinga	group,	working	on	a	team.	Noun[edit]	sol	m	(solleplurali)	Derivative	terms	[edit]	[edit]	Etymology	2[edit]	From	the	Latin	they	solve	in	the	hymn	for	St.	John	the	Baptist.	Noun[edit]	sol	Sobiano	inferiore[edit]	Etimologia[edit]	By	Proto-Slavic	*solь,	by	Proto-Indo-europeo	*séh2ls.	[edit]	IPA(key)
[edit]	[edit]	[edit]	Noun[edit]	sol	m	(plural	sóis)	Etymology	3[edit]	From	the	English	sol.	Declension[edit]	Derivative	Terms[edit]	References[edit]	Anagrams[edit]	Tok	Pisin[edit]	Etymology	1[edit]	From	the	English	shoulder.	See	also:	Sol	and	Appendix:Variazioni	del	sol	WOTD	–	17	June	2021	From	the	middle-English	sol	(“fifth	degree	or	note	of	Guido	of
the	hexagonal	scales	of	Arezzo”),[1]	the	first	syllable	of	the	Latin	resolve	(“to	remove;	to	get	rid	of”),	the	first	word	of	the	fifth	line,	third	verse	(“Solve	polluti,	labii	reatum”,	ie	“Clean	the	guilt	from	our	lips	stained”)	of	the	famous	medieval	hymn	Ut	queant	laxis,	which	began	on	its	notions,	because	every	solfège	was	based	on	[2]	Pronunciation	[edit]
Noun[edit]	sol	(uncontestable)	(music)	In	a	mobile	or	tonic	sol-fa	system:	the	fifth	step	in	a	scale,	preceded	by	ago	and	followed	by	la.	.	as	estrelas	.	todalas	outras	cousas	q	son.	(obsolete)	A	solution	to	an	objection	(or	ob),	for	example,	indivinity.	nouns	[edit]	solâ	n	(plural	solvents)	declination	[edit]	etymology	2	[edit]	from	proto-slav	*sñšlñš,	slovene	sel.
pronunciation	[edit]	substantive	[edit]	pronunciation	[edit]	noun	[edit]	sol	veps	[edit]	etymology	[edit]	from	proto-finnic	*soola.	unique	derived	terms	[edit]	a	soles	solemp	solet	tot	sol	[edit]	etymology	5	[edit]	see	the	etymology	of	the	corresponding	lemma	form.	doublet	of	sol	and	sol,	directly	from	the	Latin.	/	i.	in	a	fixed	system:	the	musical	note	g.
pronunciation	[edit]	substantive	[edit]	sol	(plural	solver)	(storica)	an	old	coin	from	the	franc	and	other	countries	of	the	value	of	12	negationists.	pronunciation	[edit]	ipa	(key):	/	se	”l	/	rhymes:	-é"	the	noun	[edit]	solâ	m	(sollies	plural)	a	Spanish	gold	or	silver	-	American,	now	the	main	currency	unit	of	Peru	(also	new	sol	)	or	a	currency	of	this	etymology
value	4	[edit]	from	Latin	solidus,	a	Roman	coin.	alack	alack	what	å	å	I	did,	come	the	fidlers	ring	me	It's	mery	dubbo.	^	â€	œSol,	n.7â€,	in	oed	online	â,	oxfordshire:	oxford	university	press,	March	2018.	noun	[edit]	sol	(non-numberable)	synonyms	[editet]	(planet,	metal):	sonne	(planet?)	:	[suë	É1⁄2]	etimologia	1	[edit]	di	old	norse	Sã3l,	di	proto-germanico
*så	wulä...,	*så	wulå	(â€	œsun	€),	dal	proto-indo-europeo	*sã3hâ‚	’Wlì	¥.	pronuncia	[edit]	ipa	(key):	/	se	”l	/	rhymes:	-é"	the	noun	[edit]	solâ	m	(soll)	terms	derived	[edit]	etymology	3	[edit]	from	Spanish	sol	(sun	),	same	from	Latin	sol.	pronunciation	[edit]	substantive	[edit]	sol	(sols	plural)	(historical)	an	exSpanish-American	silver.	Noun	[edit]	Solã	¢	m	m
sols)	(astronomy)	sun	(numismatics)	sol	(a	currency	unit	used	in	Peru)	Derivative	terms[edit]	post	de	sol	coronat	sol	ixent	sol	posent	[edit]	Etymology	2[edit]	Noun[edit]	sol	m	(plural	sol)	(music)	sol	(the	fifth	note	of	the	diatonic	scale)	Etymology	3[motion]	The	sun	shines.	Noun[edit]	sol	m	(plurale	sóis)	(chemistry,	physics)	sol	(a	colloid	suspension	of	a
solid	in	a	liquid)	Further	readings[edit]	"sol"	in	Dicionário	Aberto	based	on	Novo	Diccionário	from	Língua	Portuguesa	de	Cândido	de	Figueiredo,	1913	Romanian[edit]	Etimologia	1[edit]	[...]”,	in	The	Workes	of	Ben	Jonson	(First	Folio),	London:	[...]	Will[iam]	Stansby,	published	1616,	OCLC	960101342,	Act	IV,	scene	v,	pages	502–503:	This	guy...	For	six
more,	he	pleads	against	his	Creator.	Noun[edit]	sol	m	(plurale	sol)	(chemistry)	sol	(a	colloid	suspension	of	a	solid	in	a	liquid)	Etymology	4[edit]	From	the	Latin	sōlus	(“solaria”).	Lewis	(1891)	A	Latin	Elementary	dictionary,	New	York:	Harper	&	Brothers	sol	in	the	Glossarium	Mediæ	et	Infimæ	Latinitatis	by	Charles	du	Fresne	du	Cange	(augmented	edition
with	additions	of	D.	Eisberg-’t	Hooft,	transl.,	Tempo	in	Powers	of	Ten:	Natural	Phenomena	and	Their	Timescales,	Singapore:	World	Scientific	Publishing	Co.,	→ISBN,	part	I,	page	25:88.775	seconds	=	24	hours	sense	2	("solution	to	objection")	comes	directly	from	the	solution.	[7]	Pronunciation[edit]	Noun[edit]	sol	(soluplurali)	(physical	chemistry)	A	type
of	colloid	which	a	solid	is	dispersed	in	a	liquid.	Pronunciation[edit]	Noun[edit]	s​Ã​Âl​Ã	Ân	Declension[edit]	Synonyms[edit]	Etymology	2[edit]	From	Proto-Germanic	*sul​Ã​Â	(¢Ã​Â​Âmud,	spot¢Ã​Â​Â),	from	Proto-Indo-European	*s​Ã«Âl-	(¢Ã​Â​Âthick	liquid¢Ã​Â​Â).	From	a	contraction	of	the	preposition	so	(¢Ã​Â​Âunder¢Ã​Â​Â)	+	masculine	singular	article	el
(¢Ã​Â​Âthe¢Ã​Â​Â).	(¢Ã​Â​Âthe¢Ã​Â​Â).	

19/07/2019	·	Compare	the	best	free	open	source	Word	Processors	Software	at	SourceForge.	...	Initially	this	was	meant	for	copyleft	tarballs	only	but	it	is	also	pretty	handy	to	mirror	other	file	dependencies.	Downloads:	118	This	Week	Last	Update:	2022-01-30.	See	Project.	7.	...	(A	LibreOffice	&	OpenOffice.org	Grammar	Checker),	...	An	article	is	any
member	of	a	class	of	dedicated	words	that	are	used	with	noun	phrases	to	mark	the	identifiability	of	the	referents	of	the	noun	phrases.	The	category	of	articles	constitutes	a	part	of	speech..	In	English,	both	"the"	and	"a(n)"	are	articles,	which	combine	with	nouns	to	form	noun	phrases.	Articles	typically	specify	the	grammatical	definiteness	of	the	noun
phrase,	but	in	…	Appearance	worksheets	and	online	activities.	Free	interactive	exercises	to	practice	online	or	download	as	pdf	to	print.	08/06/2022	·	Etymology	1	[].	From	Middle	English	sol	(“	fifth	degree	or	note	of	Guido	of	Arezzo’s	hexachordal	scales	”),	the	first	syllable	of	Latin	solve	(“	to	remove;	to	get	rid	of	”),	the	first	word	of	the	fifth	line,	third
verse	(“Solve	polluti,	labii	reatum”,	that	is,	“Clean	the	guilt	from	our	stained	lips”)	of	the	famed	medieval	hymn	Ut	queant	laxis,	which	solfège	was	based	on	...	07/06/2022	·	Rhymes:	-ə	Adverb	[].	ne	(not	comparable)	Not1481,	William	Caxton,	Lyf	of	the	Noble	and	Crysten	Prynce,	Charles	the	Grete:	I	ne	entende	but	onely	to	reduce	thauncyent	ryme	in	to
prose.	I	ne	intend,	but	only	to	reduce	thauncient	rhyme	into	prose.;	c1500,	Melusine	(translation):	For	she	ne	dare	doo,	but	to	commande.;	1512,	Robert	Copland,	The	History	of	Helyas,	Knight	of	…	The	first	systematic	grammar,	of	Sanskrit,	originated	in	Iron	Age	India,	with	Yaska	(6th	century	BC),	Pāṇini	(6th–5th	century	BC)	and	his	commentators
Pingala	(c.	200	BC),	Katyayana,	and	Patanjali	(2nd	century	BC).	Tolkāppiyam,	the	earliest	Tamil	grammar,	is	mostly	dated	to	before	the	5th	century	AD.	The	Babylonians	also	made	some	early	attempts	at	language	description.	connectors	worksheets	and	online	activities.	Free	interactive	exercises	to	practice	online	or	download	as	pdf	to	print.
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